Kupni smlouva

Smluvni strany

PolygraTECH, s.r.o.

Sidlo: Nad Koupadly 272/9, 251 01 RiZany

I€: 242 66 523

DIC: (2242 66 523

Bankovni spojeni: UniCredit Bank Czech republic and Slovakia, a. s., €. 4. 1387341807/2700
Jednajfci: Ing. Markéta Brandejsova, jednatel

SpoleEnost zapsana v obchodnim rejstfiku vedeném u Méstského soudu v Praze, v oddllu C, vioZka
198883

{ddle jen , Prodavajici”)
a

ASTRON print, s.r.o.

Jednajici: Ing. Tomas Novak, jednatelem spoleZnosti

Sidlo: Praha 9 - Letfiany, Mladaboleslavsk3 1128, PSC 197 00
i 26155222
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{ddle jen ,,Kupujici®)



1. PREDMET KOUPE

Prodavajici se na zakladé této smlouvy zavazuje dodat kupujicimu nasledujici technologie:

1 Digitalni vyrobni linka

Pfesna specifikace pfedmétu koupé je uvedena v pfiloze €. 1 této smlouvy (déle jen ,zafizeni”) véetné
prisluienstvi dle dohodnuté specifikace. Prodavajici zaruuje, Ze zafizeni bude nové a bude mit
vlastnosti popsané v pfiloze €. 1.

Soucast! dodavky technologii/SW je jejich montaZ/implementace v prostorach stavajici vyrobni haly a
uvedeni pracoviité do provozu véetné nezbytnych rozvodii energii v ramci dodavané technalogie tak,
aby dodané technologie/SW byly pln& funkéni. Pfipojné body budou pfipraveny zadavatelem dle
montaZnich podminek vybraného dodavatele. V ramci realizace dodavky uchazec predloii technickou
specifikaci pro montain( pfipravenost nabizeného plnénf tak, aby zadavatel byl schopen pred viastni
doddvkou zarfizeni pripravit a zajistit pfipadné prostory, které umoZni provozovani a dodrieni viech
norem s provozem spjaté. V technické specifikaci musi byt definovdny veikeré poZadavky zafizeni
jako napfiklad pfipojné body, prostoravé reseni, klimatické podminky a pozadavky na plnéni
piipadnych norem prace nebao zdravi, tak aby zafizeni bylo moZné zprovoznit.

Predmét dodavky zahrnuje rovnéz:
a) dopravu zboii na misto plnéni,

b} manual k montdii, obsluze a udribé zbozi v éeském jazyce,

c) montaZ pracoviité vietné rozvodi energil na pfipojné bady viatné energii a médii,

d) kompletni projektova a technicka dokumentace,

e} prohlasenio shodég,

f) 3kolenl min. 10 zaméstnancli v rozsahu 5 pracovnich dnil odborného technika v provozu
zatfzeni tisku.

2. CENA PREDMETU KOUPE

Cena v KZ bez DPH v KE Cena v Kés DPH
DPH

eon el GRS 107 000 000,00 | 22 470 000,00 | 129 470 000,00

CELKOVA CENA ZAKAZKY 107 000 000,00 | 22 470 000,00 ; 129 470 000,00

V uvedené celkové cené jsou zapotitany veskeré naklady na balenl, pojisténi, dopravu na misto dodani,
clo, montaZe, instalace vietné spotfebniho materiélu potifebného k instalaci, uvedeni zafizenl do
provozu, otestovani zafizenl, zaskoleni obsluhy, odvoz a likvidace odpadii. Soucasti dodavky jsou i
doklady a privodni dokumentace, tj. ndvod k obsluze a udrZb&, katalog nahradnich dil. Tyto sluZby
zajisti vyhradné prodavajici na zdkladé této smlouvy. Po dohodé obou stran miie tyto Cinnosti
zajistovat i tieti strana, nap¥. pracovnik vyrobce.

Kupujici se zavazuje zajistit soufinnost pfi vyklddce a nast&hovani zafizeni. Souéinnosti se rozumi
zejména pfistup do provozovny, souinnost zaméstnancl, poskytnuti béinych manipulagnich
prostfedki. Kupujici se zavazuje v misté realizace zajistit odpovidajici prostor a podminky pro vyloZenf{
jednotlivych €asti zafizeni na rovnou, dostateéné nosnou podlahu / rampu s bezbariérovym pfistupem



k mistu instalace zafizeni. Bezbariérovym pfistupem se rozumi rovna podlaha umoiiiujici transport
¢asti zafizeni a pFisluienstvi na transportnich vozicich, paletovych vozicich a vysokozdviZnych vozicich.
Pfeddni mista realizace prob&hne nejpozdéji do 1.7.2022.

3. PLATEBNI PODMINKY

Dohodnutou celkovou kupni cenu zafizeni viéetné DPH se kupujici zavazuje uhradit ndsledujicim
zplisobem:

- 8BS % z celkové kupni ceny bude zaplaceno nejpozdé&ji k datu zahajeni instalace zafizeni,

- zbyvajici £astka po podepsdni pfedavaciho protokolu zafizeni a protokolu o zaskolenf obsluhy.
Na tyto éastky bude prodavajicim vystavena faktura se Ihitou splatnosti 30 dni od data vystaveni.

Smluvnf pokuta za prodleni prodavajiciho pfi dodédvce zafizenl €ini 0,5 % ze smluvni ceny za kaZdy den
prodleni.

Smluvni pokuta za prodieni kupujiciho s dhradou faktur &inf 0,05 % z dluzné astky za kaidy den
prodleni.

4, DODACI LHUTA A MISTO PLNENI

Zafizeni bude doddno do provozovny kupujiclho (adresa provozovny: Janovskd 15178/39b, lablonec
nad Nisou, 466 04), kde bude nainstalovano a zprovoznéno.,

Prodévajici se zavazuje dodat, nainstalovat a zprovoznit zafizenf nejpozdéji do 31.12.2022.
Prodavajici se zavazuje zajistit a uhradit dopravu a vykladku a umisténi zafizeni na misto urceni.

Proddvajic/ se zavazuje uhradit a pojistit vykladku zafizeni z dopravniho prostfedku a nast&hovani
pfedmétu koupé na misto uréeni, tj. do provozovny kupujiciho, véetné pfipojeni k potfebnym sitim a
médiim (elektfina, PC sit, stlaeny vzduch, voda). PoZadavky na pfipojné body musi sdélit kupujfcimu
v dostatetném piedstihu.

Pfi nedodrieni dodaci lhity se sjedndvd smluvni pokuta ve vy3i 1% z ceny predmétného 2afizeni za
kazdy den prodleni s dodéavkou, instalaci a zprovoznéni zafizeni.

V piipadé, Ze Prodavajici bude v prodleni s pinénim svych zdvazkd vtakovém rozsahu, Ze bude
ohrofena realizace projektu a i pfes upozornéni nezjedna u&innou napravu, je kupujici opravnén od
této smlouvy odstoupit a poZadovat po prodavajicim smluvni pokutu ve vysi 20 % celkové dohodnuté
kupni ceny v&. DPH. Timto ustanovenim neni dotéena povinnost prodavajictho k nahradé skody a
uilého zisku tak, jak je popsan v této smlouvé.

5. INSTALACE ZARIZENI E A ZASKOLEN{ OBSLUHY

Instalaci zafizeni zajisti prodavajici na zakladé vyzvy kupujiciho a pfipravenosti stroje k instalaci.
Ptipravenosti stroje k instalaci se rozumi zejména jeho umisténi na budoucim pracoviiti.

Jako potvrzeni o ukonéeni instalace se prodévajici zavazuje vykonat zkousky dle metodiky vyrobce
zafizeni se spInénim obecné& uznavanych kritérii {(norem} pro kvalitu a stabilitu a pfesnost produkce.

Uspéiné vykonani zkousek (tj. spinéni kritéril tiskové zkoudky) bude ob&ma stranami pisemné
potvrzeno na Protokolech o provedenych tiskovych zkouskach, které doda prodavajici.



Béhem instalace jednotlivych technologii aZ do okamiiku podepsani Protokolu o provedené zkouice a
predavajiciho protokolu bude vidy provoz zafizeni fizen instruktorem prodavajicihc. Datem ukon€eni
instalace se rozumi datum podpisu Protokolu o provedené zkousce. Po podpisu Protokolu o provedené
zkousce se kupujici zavazuje podepsat Predavaci protokol zafizeni.

Po podpisu Predavaciho protokolu technologie kupujicim se prodavajici zavazuje neprodlené zahijit
nepferusované koleni min. 10 zaméstnanci v rozsahu 5 pracovnich dnti a to v kaidy pracovni den od
8 do 17 hod. Jmenny seznam pracovnikd kupujiciho, ktefi se zucastni koleni obsluhy stroje podle
tohoto odstavce, se kupujici zavazuje predat prodavajicimu pisemné, nejpozdéji v den uspésného
ukonceni instalace.

V dobé Skoleni obsluhy kupujicihe smi byt technologie provozovédna pouze za pritomnaosti instruktora
prodavajictho stim, Ze podminky provozu (tj. zejména spotfebni materidly} budou odpovidat
poZadavkim a specifikacim prodavajiciho. Po ukonceni Skoleni obsluhy technologie podepisi obé
strany protokol o zaskoleni obsluhy, ve kterém budou uvedena jména s podpisy zaikolenych osob a
pfipadné komentafe.

Za Skody zplGsobené neodbornymi zésahy nebo zdsahy nevyskolenych osob v pribéhu Skoleni obsluhy,
nenese prodavajicl #Zddnou odpovédnost.

Smluvni strany se dohadly, Ze instalace a 2aruéni servis na zafizeni bude provddén vyhradné servisnimi

techniky prodavajictho anebo prodavajicim pisemné povéfenymi smluvnimi externimi techniky
s dostatecnou kvalifikaci.

6. VADY 2BOZi A ZARUCN] DOBA

Na zafizenl se vztahuje zaruka za jakost v délce 36 mésici od data uvedeni do provozu, stvrzeném
podepsanim predavajiciho protokolu. Zaruka se vztahuje i na dily oznacované vyrobcem jako spotiebni
material. Zaruka bude, po dobu jejiha trvani, kryt viechny vyrobni vady. Zaruka zahrnuje:

- rocni i mésicni preventivni udrzby dle servisniho manualu vyrobce

- veskeré spotfebni materidly, vyjma olejl a provoznich kapalin.

S sortiment rychloopotfebitelnych dil& a soucéstek s casové omezenou Zivotnosti v potfebném
poctu tak, aby byl pokryt provoz v celé dobé trvani zaruky bez dalSich nakladu.

Poskytnuta zaruka se nevztahuje na dil nebo cast zafizeni:

a) které bylo upraveno, zménéno nebo pfizptsobeno bez predchoziho souhlasu prodavajiciho;
b) se kterym bylo neodborné zachdzeno nebo se pouiivalo zplisobem jinym nei v souladu
s pfislusnou dokumentacf;

c) které bylo instalovdno nebo opravovdno jakoukoli tfeti stranou zplsobem, ktery neby!

v souladu s pokyny vyrobce 2afizeni; toto ustanoveni se nevztahuje na zasahy provadéné kupujicim
v souladu s uZivatelskou pfiruékou nebo zésah(, na které byl kupujici vy3kolen prodavajicim;

d) na kterém nebyla provadéna pravidelna udriba v souladu s vyrobcem zafizeni stanovenymi
podminkami, které jsou uvedeny v dokumentaci k zafizenl pfedané kupujicimu;

e) které bylo poskozeno pii pfepravé nebo manipulaci

f) které bylo poskozeno vlivem nevhodnych provoznich podminek nebo neadpovidajici

predinstalatni pfipravy.

Jakakoliv z vyie uvedenych skuteénosti nebude mit za ndsledek omezeni nebo zruseni celkové zaruky
na zafizeni, PFipadné reklamace budou vyfizovat vyhradné zaméstnanci prodavajiciho.



Prodavajici bude kupujicimu poskytovat zdarma upgrady software dodaného k zafizeni po celou debu
zdruéni lhity.

7. SERVISNI PODMINKY V ZARUENI A POZARUENT DOBE

Servis se provadi na zdkladé nahlaseni poruchy telefonem, elektronickou poitou nebo osobné a
nasledné pisemné objednavky.

Prodavajici se zavazuje dodavat k zafizeni néhradni dlly pro potfeby zaruéniho servisu a dle objednavek
kupujiciho v zaruéni i pozérutni dobé a to vidy do 48 hadin po objednani, a min. po dobu 5ti let po
skonéeni zaruéni doby. Pfi nedodrieni této lhity se sjedndava smluvni pokuta ve vysi 1% z ceny
pfedmétného zafizeni za kaZdy den prodleni s doddvkou a instalaci ndhradniho dilu. Stejnd smiuvni
pokuta se sjednava, nezprovozni — li prodévajici zafizeni do 48 hodin od ckamiiku nahlaSeni zavady,
Smluvni pokuta se nebude Gétovat, poskytne — li prodavajici v mist& provozovny kupujiciho adekvatni
n&hradni zafizeni.

Servis v pozéruéni dobé bude garantovan po dobu na 5 let od vyprieni zarucni deby, ktera zahrnuje
cestovné, naklady technika a dal3i naklady spojené s vyjezdem,

CENA SERVISNI SLUZBY GARANTOVANA 5 LET CenavKé | DPHvKE | CenavK&sDPH
0D SKONCENI ZARUKY V KE/HOD. bez DPH
1. Digitalni vyrobni linka
1 600,00 336,00 1 936,00

8. ZAVERECNA USTANOVENI

Nebezpeti kody na zafizeni pfechazi na kupujiciho v ockamziku ukonéeni instalace zafizeni. Skoda na
zafizeni, ktera vznikne po pfechodu jejiho nebezpeci na kupujiciho, nema vliv na jeho povinnost zaplatit
kupni cenu (nejde-li o vadu zafizeni, ktera podléha reZimu zaruky za jakost).

Prodavajici se zavazuje pojistit zafizeni proti viem béZnym rizikim do okamiiku prechodu rizika na
kupujiciho na pojistnou hodnotu odpovidajici kupni cené zafizen! dle této smlouvy.

Prodavajicl prohladuje, Ze md sjedndno pojisténi proti Skodém zpisobenym jeho zaméstnanci, které je
platné po celou dobu provadéni st&hovani, instalace, zprovoznéni, Skoleni obsluhy a vykonech servisu.

Vlastnictvi zafizeni pfechdzi z prodavajiciho na kupujiciho v okamiiku ukon€eni instalace a podpisem
pfedavaciho protokolu.

Prodavajici se zavazuje spoluplisobit a poskytnout vedkerou potfebnou souginnost pfi vwkonu finanéni
kontroly dle § 2 e} zdkona € 320/2001 Sb. Dodavatel se déle zavazuje archivovat veskeré doklady po
dobu 10 let {deseti let).

S ohledem na skuteénost, Ze prodavajicimu je zndmo, Ze na pofizeni pfedmétu pinéni bude kupujici
terpat dotaci, kterd byla schvdlena 22.9.2020, obé strany timto Cinl nespornym, e za pripadny usly
zisk, ktery se prodavajici 2avazuje nahradit, bude povaZovana i £astka, o kierou bude schvdlena dotace
krdcena (&i neposkytnuta) v disledku nespinéni povinnosti prodavajictho bez ohledu na jeho zavinéni
nebo okolnosti vyluéujici jeho odpovédnost ve smyslu § 2913 odst. 2 obéanského zakoniku.



Pozbude-li nékteré z ustanoveni této smlouvy platnosti, zlstdvaji viechna ostatni timto nedotéena.
Neti¢inné ustanoveni se nahradi takovym, které odpovida nebo bude co nejblize pdvodnimu zaméru
v ekonomickém smyslu.

Prodavajici prohlasuje, Ze na sebe prebira nebezpeci zmény ckolnosti ve smyslu § 1765 odst. 2
obcanského zakoniku.

Smlouva je vypracovana ve dvou vyhotovenich, z nichi kaida strana obdril jedno vyhotoveni.

Smlouva nabyva platnosti dnem podpisu smluvnimi stranami. Pfi odli§ném datu podpisu jednotlivych
smluvnich stran plati jako zavazné pro plnéni Ihit v této smlouvé pozdéjsi datum.

Jakakoliv zména této smiouvy je platna jen v pisemné formé a po podpisu obou smluvnich stran.

V Praze dne: 17.5.2022 V Praze dne: 17.5.2022
; N
/ .
Ing. Markéta Brandejsova / Ing. Tomas Novak
rd
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Priloha &. 1. Technickd specifikace



EVROPSKA UNIE

Evropsky fond pro regiondinl rozvoy
Operaini program Podnikan!

3 inovace pro konkurenceschopnost

PfilchaZD E. 7

na vefejnou zakdzku malého rozsahu na dodévky, zadavanou dle §27 mimo reZim zékona £. 134/2016
Sb., o vefejnych zakdzkach v platném znéni, (dile jen ,zdkon”) s dodrZenim postupu §6 zdkona

Technicka specifikace dodavky uchazece

Instrukce pro vyplnéni:

Uchazet vypini zelené vyznacend pole dle technické specifikace vlastni dodavky. V potadavku na
jednotlivé poloiky zadavatele jsou uvedené Eiselné hodnoty a zékladni funkéni vlastnosti, které, které
musi dodavka spliovat.

Uchaze& vyp!ni zelen& vyznacena pole dle technické specifikace viastni dodavky.

A.

Priklad:

V poloice ,Popis” — Technicka specifikace dodavatele uchazet deklaruje spinéni technickych
parametrl dodavky pro kaidou poloiku samostatné. Pokud vtextu poZadavku zadavatele
jsou uvedeny Ciselné hodnoty, uchazef uvede do popisu £iselné hodnoty vlastni doddvky.
Pokud v poiadavku je deklarovana funkéni viastnost, musi uchaze deklarovat v popise, Ze
vlastni doddvka tuto vlastnost spliiuje a pfesny popis jak tuto funkéni viastnost spliiuje.

PoZadavek | Archovy tiskovy stroj, format potisku 1200x1600

Technickd specifikace doddvky dodavatele Odkaz na
dokument

Popis | Archovy tiskovy stroj, max format: 1300x1850 mm (51,2"x72,8")

Pfiklad:

V poloice ,Odkaz na dokument” — uchazet uvede odkaz na dokument (popis zafizeni, vzorky
vyrobkd, certifikit CE, technicky list, osvédceni, prospekt, cestné prohlaseni - materidly
pfilofené v nabidce), ktery potvrzuje deklarované technické parametry a vlastnosti konkrétni
poloZky. V pfipadé, Ze technicky parametr nebo vlastnost nejsou doloiitelné a jsou diny
vyrobou na zakazku uchazei doloii podepsané Cestné prohlaieni se seznamem technickych
parametrl a vlastnosti ve kterém se zavaie, ie dodédvka tyto parametry bude spliiovat.
Cestna prohlaien( o zdvazku splnéni technickych parametr(i musi byt podepsand opravnénou
osobou. Zadavatel doporufuje uchazedi vytvofit &iselny jmenny seznam priloZenych
dokumentt a v poloice ,0Odkaz na dokument” uvede pofadové tisle dokumentu v seznamu.
linak v této poloZce uvede nazev dokumentu.

PoZadavek | Archovy tiskovy stroj, format potisku 1200x1600

Technickd specifikace doddvky dodavatele Odkaz na
dokument

Popis | Archovy tiskovy stroj, max format: 1300x1850 mm (51,2"x72,8"} | 1) Technicky list str.

8, fadek 10
2) Ndvod k obsluze
str. 12
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DILET PLNENT €. 1

DIGITALNI V¥ROBN{ LINKA

POZADOVANA TECHNICKA SPECIFIKACE

PoZadavek

resp. maximalnim.

Zarizeni v pozadované kapacité 1200 m2/h v produkénim modu, tj. nikoliv teoretickém,

Technicka specifikace dodavky dodavatele Odkaz na
dokument

Popis Kapacita pfi dodani setu dvou tiskdren 1 440 m?/h v produkénim Technicka

mddu. specifikace

dodavky

Poiadavek Rozlideni tisku min 1000 dpi.

Technicka specifikace dodavky dodavatele QOdkaz na
dokument

Popis MoiZnost tisku ve vysokém rozliSenl, viditelné aZ 1 200 dpi. Technicka
specifikace
dodévky

Pozadavek Sitka tisku (tiskového materidiu) min 180 em, mozna délka jednotlivé tiskové dlohy

alespofi 5 m, poZadovdn tisk 2 role ve velkych ndvinech {moinost priméru role min 100

cm}).

Technicka specifikace dodavky dodavatele Odkaz na
dokument

Popis Sifka tisku 185 cm a v souvislych délkich aZ do celé role. Technick4
specifikace
dodavky

Poiadavek Maximalni cetkovy pfikon 40 kWh.

Technicka specifikace doddvky dodavatele Odkaz na
dokument

Popis Celkovy pfikon celé linky maximalné 20 kw. Technicka
specifikace
doddvky

Pozadavek Vystupem vidy vyrobek/plakdt v poZadovaném formitu. t]. vietn& ofezu na &isty

formit, online fedenl, tj. bez pritb&iné manipulace s vyrobkem meazi ti
na poiadovany formait.

skem a ofezem

Technicka specifikace dodavky dodavatele Odkaz na
dokument
Popis Doddvka obsahuje systém pro on-line dokonéeni - transport, ofez, Technicka
ktery bude vyvinut/vyroben na miru ve spolupréci s némeckym specifikace
partnerem dle poZadovanych parametrd. dodavky
Poiadavek Vodou feditelny inkoust s trvanlivosti min. 12 mésicl ve venkovnim prostiedi bez

zmény barevnosti.

Technicka specifikace dodavky dodavatele Odkaz na
dokument
Popis Pigmentové Inkousty na vodni bazi, trvanlivost 24 mésicl. Technicka
specifikace
dodavky
PoZadavek Celkové niklady kromé potiskovaného média ne vice jak 5 K&/m2, doloite vypoétem.
Technicka specifikace dodavky dodavatele Odkaz na
dokument
Popis Celkové niklady max. 3,5 K&/m? Technicka
Vypolet: cena inkoustu 20EUR/| specifikace

2
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uvaiovany kurs: 25KE/EUR dodévky
max. primérné spotfeba 7ml/m? (Ize doloZit
méfenim a tiskovymi zkouskami pfi prevzeti
technologie)
Viechny ostatni naklady na spotfebni material jsou v tomto vypoltu
zanedbatelné.

Poiadavek UPS pro zilohavini viech Fidicich PC pro tiskdrnu/y

Technicka specifikace dodévky dodavatele Odkaz na
dokument
Popis Sou&asti dodavky viechny potfebné UPS. Technické
specifikace
dodavky
OSTATNI POZADAVKY

Pozadavek 100% zéloha pro piipad vypadku dod3vané technologie.
Jako zéloha je pfipustné:
- tisk u jiného zdkaznlka, ktery uvoini poZadovanou kapacitu po dobu odstavky
technologie {doloZit smlouvou s timto klientem), nebo
- tisk na demonstra&nim zafizeni dodavatele s kapacitou, kterd odpovidé
kapacité dodavané technologie, nebo
- jinym bezpe&ny a spolehlivy zpisob [dodavatel popise).

Specifikace zajisténi zdlohy Odkaz na
dokument
Popis Dodavatel se zavazuje na vlastnf nsklady v CR zprovoznit Technicka
zéloIni/demonstraénl tiskovou technologii s poZadovanou kapacitou, | specifikace
a tu vidy poskytnout odbérateli pro pfipad vypadku doddvanych dodévky
technologil. P¥i vyuZiti téchto zdloZnich zdroji budou ceny odpovidat
pouze ndkladdim na spotfebni materidl.




TECHNICKA SPECIFIKACE DODAVKY



Diléi plnéni c. 1
Set dvou tiskdren Aleph LAFORTE 400

- pigmentové inkousty na vodni bazi, trvanlivost 24 mésici
- kapacita pfi doddni setu dvou tiskdren 1 440 m?/h v produkénim mddu
- moknost tisku ve vysokém rozlideni, viditelné aZ 1 200 dpi
- Eirka tisku 185 cm a v souvislych délkach aZ do celé role
- celkavy pfikon celé linky maximalné 20 kw
- dodavka bude obsahovat systém pro on-line dokongeni — transport, ofez, ktery bude
vyvinut/vyroben na miru ve spolupréci s némeckym partnerem dle poZadovanych parametri
- soudésti doddvky viechny potrebné UPS
- celkové naklady max. 3,5 K&/m?
vypocet: cena inkoustu 20EUR/I
uvaZovany kurs: 25KC/EUR
max. primérna spotfeba 7ml/m?
(Ize doloZit mé&fenim a tiskovymi zkouskami pfi pfevzeti technologie)
Viachny ostatni ndklady na spotfebni material jsou v tomto vypottu zanedbatelné.
- soutssti dodévky bude vie pofadované pfislusenstvi potiebné k instalaci na misté
{kompresar, elektroinstalace, pfisluSenstvi pro pfivod stlaéeného vzduchu)
- zéruka 36 mésicl vc. spotfebniho materidlu a tiskovych hlav
- soufésti dodavky je Skoleni 10ti operétorii pa dobu 5ti dni, dal3f a do celkové vy3e 30ti dni je
v cené v pfipadé potieby

Dodavatel se zavazuje na viastni naklady v R zprovoznit ziloZni/demonstraéni tiskovou technologii
s pozadovanou kapacitou, a tu vidy poskytnout odbérateli pro pfipad vypadku dodavanych
technologii. Pfi vyuZiti t&chto zdloZnich zdrojd budou ceny odpovidat pouze ndkladiim na spotfebni

material.
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LAFORTE 400

Industrial Digital
Print solutions

paper

Up to 800 sgm/h

i : aleph® 2 YEARS

19992019

in printing, we care

MADE IN ITALY B W
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Aleph

In printing, we care

Founded in 1999 n Como, in the heart of Italian textiles district
Aleph has become an international player in digital printing
solutions with a dedicated sales force and a distribution network
locatad in kay textile markets. Alaph's extensive know-how in high
guality proprietary printing software and the experience gained
with major textile companies, have allowed the company

to become a manufacturer of technologically advanced inkjet

Our values

SOFTWARE
DEVELOPMENT

digital printers, From high-tech digital printers to drying systams.
from proprietary software to consumables, Aleph is able to offer
integrated printing solutions to their clients in order to become

a partner for their success Thanks to its customer-centered
approach, cost-effective solutions and the expert service, Aleph
aims to ensure the chients the maximum return on their investments

INTEGRATED FROVEN

EXPERTISE SOLUTIONS QUALITY

TECHNICAL
ASSISTANCE
CENTER

1. ltaly

2. Africa . Indonesia
3. Argentina 12. Mexico

4, Brazil 13. Pakistan

5. China 14, Poland

6. Colombia 15. Portugal

7. Egypt 16. South Korea
8. France 17. Turkey

9. Germany 18. USA

Our office

Aleph Sri

Via Giotto, 26 www alephteam.com
22075 Lurate Caccivio (COj) - Italy info@alephtearm com
T. +39 031 575902

F. +39 031 3385098 rivom

TECHNOLOGICAL
CORE
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The information contained in this document is subject to change without notice.

Considerable effort has been made to make sure that this manual is free of inaccuracies and omissions.

However, as we are constantly improving our products, if you need an exact specification, please contact

Aleph™.




Aleph™ LAFORTE® Pre-installation V.1

This Pre installation Manual is intended for Aleph LaForte printer customers, providing the
guidelines for preparing for the printer installation.

PREFACE
NOTICE

The material in this manual is believed accurate for the intended use.
No further warranty is expressed or implied. Aleph Srl cannot accept any
liability for any errors or omissions in this manual.

IMPORTANT

Aleph has insured, so far as is reasonably practical, that the company’s products are so

designed and constructed as to be safe and without risk to help when properly used and

when the safety precautions contained in this document and the other documents supplied

with the Aleph LaForte Printer are fully cbserved.

The company reserves the right to make changes to this information contained in this

manual without prior notice, and the user of this manual should in all cases consult the company
to determine whether any such changes have been made.

STANDARDS COMPLIANCE

LaForte Printer has been tested and verified to conform to the
appropriate European Directives and, as such, bears the CE marking.
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This pre installation manual describes how to prepare a site for receiving and installing the Aleph
LaForte Printer. If all these requirements and procedures are properly completed, you can expect
a trouble-free installation. This manual is for Aleph customers, technical representatives, and
field service engineers. Any questions regarding these instructions should be brought to the
attention of your Aleph representative.

Summary of Customer Responsibilities

The pre installation checklist on page 8 provides a detailed list of customer responsibilities, each
of which is explained in this manual. The list below provides a quick summary of these
responsibilities:

e Provide an area that meets the requirements described in this manual. The Aleph LaForte
1900 unit requires an area of at least 7.62 m x 7.62 m (25 ft x 25 ft) till LaForte 3400 least
7.62mx9.14 m (25 ft x 30 ft)

e Employ qualified, skilled trade persons {i.e., electricians, carpenters, riggers) for any site
maodifications or new construction, installation of all utilities, uncrating, and handling the
LaForte printer.

¢ Provide any additional equipment that may not be supplied by Aleph, but may beessential
to the printing processes. Examples of this equipment are:

1. A computer (stand or workstation) table, with a minimum area of 0.6 m x 12.0m
{24 in x 36 in) for the RIP software.

2. Pretreatment application equipment

3. Post treatment steaming washing and calander equipment

e Receive the equipment properly. Use appropriate personnel and equipment to off-load
and move the shipping containers to a storage area or directly to a staging area:
1. aloading docks.

2. a forklift truck & operator

e Before moving shipping containers from the receiving area, check corridors and doorways
for clearance and remove any obstacles.

e Make sure the preparations for the system installation are complete. It is essential to have
all utilities (HVAC, electrical, compressed air, computer network interface, and water
supply and drain) available at the time of installation, and trained personnel to assist with
the installation in each of these areas.

¢ Provide direct access to a high-speed network with Internet access a dedicated phone
line, which is not connected through an on-site central telephone switch/PBX. This line is
essential to keep the LaForte operating correctly and to quickly diagnose any problems
you may encounter during operation.

It is the customer’s responsibility to ensure that the room and equipment exhaust, makeup air
supply, equipment supports, and electrical services meet all applicable codes and ordinances. The
user should not assume that all necessary procedures, warnings, and precautionary measures are
discussed or that additional measures may not be required or desirable because of the particular
or exceptional conditions or circumstances present in the user’s work area or because of the
requirements of applicable local law.

LS TR —_—
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Overview
Aleph LaForte Printer

The LaForte printer is a new generation of digital ink jet printer that features an industrial ink
jet printing platform for reliable and continuous operation, using the new Aleph series inks for
outstanding quality and color on a variety of textiles and papers.

The LaForte printer prints fabric widths up to 1.85/3.2 m and continuous lengths up to a fuli roll
{20 inch or 50cm diameter).

Key Features of the Aleph LaForte printer:
1. High Speed Printing [up to 600* m2/hour]
Adhesive Print Blanket (APB) or Vacuum Print Blanket (VPB)
Maintenance Station
Industrial Piezo Drop on Demand {DOD) Ink Jet Print Heads
ink Delivery System, with 4/8/16 5 Liter tanks
Adjustable carriage height to accommodate maximum fabric of thickness of 50 mm
Fabric Auto Wind and Unwind
Integrated Fabric Dryer

Po N i Biw, n

Aleph Inks

The Aleph Series Inks are intended for use on all fabrics, delivering a complete
solution for textile printers. Each ink set has been optimized for bath its end
use performance on the final printed material, as well as the printing
performance of the ink Jet printer. The inks are designed to provide production
level jetting reliability. The ink chemistries have been specifically formulated
for industrial agueous compatible piezo print heads. The Aleph inks Series
meets all preproduction and end-use standards and each type is formulated
with the same colorants used in conventional textile screen-printing.
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Room Preparation

A first step in preparing the workspace is to plan the location of each system component. Make a
complete list of all equipment and supplies to be accommodated in your digital printing area.
Define the workflow between equipment and identify efficient operational technigues.

Exhaust Ventilation Requirements

Proper ventilation of the Aleph LaForte printer is important for acceptable indoor air quality. It is
recommended that the design, maintenance, and evaluation of the industrial exhaust ventilation
system follow the practices recommended by the Governmental Industrial Regulation.

Room Conditions

Temperature 18 to 25°C(64 to 77°F)
Relative Humidity 50 to 65 % (non-condensing)
Floor Flat and Level allowable variation: 3 mm in

1000mm run (1/8” in. 40" run)
Ambient light level: as for General Office Environment (700-1000

Light lux)

Ventilation Minimum of 20% fresh air coming in through air return

Heat Load 4000 watts

Air Quality Ciean and dust free with at least 5 air changes per hour with

a minimum of 20% fresh air coming in through airreturn.

Room Access w270cm h240cm

Environment

The printer will operate best in a clean, dust-free room at a steady temperature between
18 to 25°C (64 to 77°F) and a relative humidity between 50% to 65% (non-condensing).

*Pigmented Inks requirements:
Relative Humidity 50% to 80% {non-condensing)
Room Temperature 18°C and 25°C (64° F and 77° F)

Operation of the printer at humidity below 50% will result in poor nozzle print

performance and poor print image quality. The floor should be easily cleaned and should not
generate dust or static electricity. It should be noted that decorating the room in neutral gray
colors and using pure white (“daylight”) lights will aid operators and clients to judge color
accuracy.

Ideally, the LaForte Printer should not be installed in the same room as other equipment that can
potentially cause excessive dust. If this is unavoidable, the printer should be isolated, either by
efficient extraction of mist and fumes or by partitioning, as heavy dust and ink mist can cause
reliability problems with the printer.
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Inadequate environmental specifications can cause the printing of substandard images due to
major dropouts of print head, misfiring of print head (satellites) and ink prematurely drying on
the surface of the print heads.

Electrical Requirements
e One 380 V three Phase Outlet, 5 wire 32 AMP with surge protection for Printer
e One 380V three Phase Outlet, 5 wire 32 AMP with surge protection for the Dryer

Both line with breaker of 0.3 AMPERE. The Main Printer does not use a power cord, the local
power source must be wired to the service disconnect box located on the left side of the printer.

The Aleph LaForte will perform to specifications only when installed with electrical service
within 380/400 Volts.

One should use an independent circuit breaker with an isolated ground {isolated from computers
and other power equipment if possible). The power should be steady, constant, and not
susceptible to fluctuations outside of the specified range as doing so may adversely affect the
unit performance. (in particular intermittent data/print corruption). If local line voltages are
outside this range; we recommend the use of a buck/boost transformer to bring the voltage
within this range.

No warranty, express or implied, will be honaored for equipment operated at voltages beyond the
stated ranges. Installation should be performed by a licensed electrician and according to local
codes.

Compressed Air Supply
s Compressed air 10 BAR
e Tubing 12 mm OD

The LaForte Printer requires an external compressed air supply of 10 bar at 100 liters/min
for operation of the pressure systems.

The air must be clean and dry (air of quality Class-ISO 344).

The unit comes equipped with a 90-degree female fitting, which accepts 12 mm Outside
Diameter (OD) tubing.

Water Requirements
o External water supply: rate 3 Liters/min
» Drain for water discharge: handle a rate of SOL/H
¢ 1/2-inch ID braided hose for water intake
e 1l-inch ID braided hose water discharge 3 times

The Aleph LaFarte Fabric requires an external water supply with a maximum flow rate of 3
liters/min for operation of the continuous Adhesive Print Blanket system. The water must be
clean (potable water quality).
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LaForte Printer requires a drain enough to handle the discharge and disposal of 50-liters/hour
water, which may include small amounts of ink.

The washing unit need three water discharge connection one to completely remove the water
and to two are overfull to maintain the water level on the unit.

Waste Disposal
Waste ink and wastewater handling must be in compliance with local regulatory guidelines.

Glue and Glue Remover for APB

The LaForte Adhesive Print Blanket (APB) requires a good layer of glue (adhesive) to properly
handle the fabric. The customer should order and receive APB Glue and Remover BEFORE printer
installation. The Customer should consult Aleph Service if they need information on which
solutions are needed and how to obtain.

Internet or Phone Connection Access
e Dedicated HS internet connection or phone line, compatible to RJ45

The LaForte requires access to a high-speed network or, at a minimum, a dedicated phone line
that is not connected through an on-site central telephone switch/PBX to facilitate machine
maintenance and troubleshooting.

If an RJ1212 or RJ45 phone jack is not appropriate for the local network or phone service, the
customer is responsible for acquiring the correct adapter.

The customer must provide outside access either through a high-speed network or a phone line
that is not connected through an outside central telephone switch/PBK. This cannection will be
used to monitor the performance and provide maintenance and troubleshooting of your Aleph

LaForte Printer. This access must be available and will be tested on the day of installation.
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Main Operator

The LaForte requires one main operator who will be responsible for the operation and routine
maintenance of the printer. In order to fulfill this job, the candidate chosen as the main operator
will need certain skills. He or she will be expected to be able to operate the printer and perform
routine maintenance. The main operator will be crucial to the operation of the printer and should
be appropriately selected.

Main Operator Skill Needs

The following skills are recommended for the main operator:
* Windows experience
* Technical background involving electronics and mechanics.
» Color aptitude
e File preparation knowledge

The following are desirable, but not essential:
* Printing experience
* Color theory experience
» Formal electronics education

Other Operators

In addition to the main operator, other operators will be needed, both as support staff and on
second and third shifts. It is not necessary that these operators possess the skill level of the main
operator. However, anyone working with LaForte Printer should show a mechanical aptitude and
have some experience with printing. It is important that the person have an eye for distinguishing
between colors.
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LaForte 200 - 190 Engineering DPrawing
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LaForte 400 - 190 Engineering Drawing
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Utility Connections

Printer Power connection Printer compressed Air connection
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Aleph LaForte Dimensions
Equipment Dimensions (uncrated)

LaForte Studio 100 LaForte Studio 200

Width 260 CM -103 IN Width 260CM -103 IN
Length 463 CM -171.5IN I.ength 470CM - 185 IN
Height 224 CM - 88.2 IN Heighf 240CM -94.5IN
Weight 2630KG Weight 2700 KG

LaForte Industrial 400 LaForte Studio 200 3200
Width 270CM - 107 IN Width 250CM -98.5 IN
Length 480CM - 189 IN Length 612CM - 241 1IN
Height 240CM-945IN Height 240CM-945IN
Weight 2850 KG Weight 3000 KG

Miscellaneous Information

» Noise level of the equipment: average XX dBA; peak XX dBA

s Equipment transportation and storage range: 5C to 55 degrees C

* Unit is mounted on casters to facilitate location: leveling legs are used for the final Install.
The unit must be removed from the shipping pallet using a hoist or forklift truck.

Receiving Inspection
Inspect the crates and cartons for any damage. If at all possible, do this with the delivery carrier’s
agent present. Photograph any damage and immediately file a claim with the carrier. Carriers

cannot be held legally responsible for shipping damage unless they are notified within 125 days
of delivery.

Shipment Movement

Use appropriate personnel and equipment to move the equipment from the transportation truck
to the receiving area to the staging area. Measure aisle, doorways, and archways to ensure that
there is enough clearance for the LaForte to pass unobstructed. (wide x 75 cm high plus crate
platform). Verify that elevators or other lifting devices will hold the weight of the equipment.
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Staging Area
Provide a sheltered area for the shipment close to the installation site to unpack and prepare the
equipment for installation.

Unpacking the Shipment
Do NOT unpack or remove the LaForte from the skids. An Aleph certified technician will supervise

this activity on the first day of installation to ensure the unit is correctly unpacked.
" r R
i : —

Forklift points

On Day of Installation

Have appropriate lifting equipment and qualified personnel available to disassemble the crate
and remove the LaForte from its skids under the direction of a Aleph certified service
representative.

Forklift lifting points are from the both side of the unit as indicated in the picture above. The
forks should be located as far apart as possible, but a minimum of 100cm. Extension forks may be
required (the forks must be a minimum 200cm in length to provide sufficient support for the unit.
It's better to use trolley under the units to facilitate transport on a level, hard floor.

You may also use an alternate lifting system with an overhead crane. Refer to Appendix A for
more information pertaining to overhead lifting.

After the Aleph LaForte system has been located and leveled, have qualified personnel available
to complete the electrical, air supply, drain, and ventilation connections to the units.

The Aleph certified service representative would complete installation and perform a series of
tests to verify the proper performance of the system. At the conclusion of these activities, the
Aleph certified representative will review machine operations with customer personnel.




Aleph™ LAFORTE® Pre-Installation V.1

Appendix A
Rigging Plan for Overhead Lifting of LaForte Printers
Equipment Required
»  Hydraulic twin steel dolly trucks with 2000 Kg capacity. Two or three are required.
* Nylon strapping and clamps to secure load to dolly.
* Beam clamps rated for 4000 Kg or greater.
Note: A professional engineer should certify that the structural steel beam is capable of
carrying the load imposed by a printer and rigging for the point loading developed.
» Two chainfalls rated at 2700Kg or greater.
* Two adjustable spreader bars rated for at least 3 tons each for span lengths equal to lifting
eye spacing of printer
« Forklift or 50Q and 2000 Kg pallet jack to maneuver crate out from under suspended load.
s  This list is not all-inclusive.

Offloading from Tractor Trailer

1. Inspect shipping crate from all angles while on tractor trailer. Take photographs of
anything that is suspicious.

2. Using Johnson bars, pry up end inside trailer and run steel dolly truck under each end. Do
the same at other end. Handle dollies and Johnson bar carefully while crawling over the
top of the crate.

3. Raise dolly trucks up approximately 7 cm. with built-in lifting mechanism. A forklift may be
used to pull/drag the printer skid out of the tractor trailer.

4. Push crate out of truck. Manually pull or use come-along or forklift. It may be difficult to
pull the Aleph LaForte a slight ramp from truck floor to dock

Uncrating and Lifting Aleph LaForte Printer Off Skid

1. Install beam clamps, chain falls, spreader beams, and suspension cables {chokers) before

moving crate under the lifting location. DO NOT DROP TOOLS, HARD HAT, CHOKERS, ETC.
ONTO THE PRINTER. Note: Cover printer with cardboard while working overhead.

2. Maneuver the printer’s shipping crate under the rigging. Remove the crate sidewalls and
top and expose the four lifting point eyehales in the printer frame. Save all pieces.
Uncover “shrink wrap” material that encases the printer itself.

INSPECT FOR ANY TYPE OF DAMAGE. PHOTOGRAPH AS REQUIRED.

Maneuver the printer and skid so that the lifting points are directly under the chokers.

Using steel shackles rated for at least S0Q or with forklift.

Before lifting the printer, remove the nuts that secure the printer base to the shipping skid

studs.

8. Carefully raise the printer by raising the two chain falls uniformly. Raise the printer about
30cm. to clear the studs projecting up from the skid.

9. Carefully slide the skid out from under the suspended load. Do not place hands or arms
under the suspended load. Observe hydraulic lines and casters of the printer so that they
are not damaged while sliding the skid out from under the suspended printer.

10. Be sure the supplied printer casters protrude lower than the four support feet.

11. Lower the printer to the trolley on the floor and disconnect the rigging and the frame

e G

e =
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Moving the LaForte Printer Into Final Location

Rt

If the floor is level, it is possible for four people to push the printer to its final destination.

Once the printer is in its final location, raise the printer with a pallet jack to remove the
trolley and then lower with the support feet so that the caster wheels are off the floor.
Level the printer per manufacturer’s specifications.

Clean up and save the crating material if requested by Aleph or customer.

Inspect all the timber material, especially the skid, for damage or cracks in the wood.
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Appendix B
EXPANDING SHAFTS

Expanding shafts small for roll of 36mm (2 inch Fabric)

=T

P

Expanding shafts Big for roll of 76mm (3 inch Paper)
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Pre installation Summary

This pre installation checklist summarizes all customer responsibilities during an Aleph
LaForte installation. Do not schedule the installation until all of the following items have
been properly completed.

Refer to Pre-Installation Check List

* Planning for system installation

* Floor plan developed for installation location

* Passageway clearance for movement of the unit from receiving area to staging area and
final

¢ locations verified

* Room conditions verified

» Electrical supply and network or phone connection available at installation site

* Compressed air available at installation site

* Water inlet and discharge systems available

» HVAC and exhaust system installed

* Personnel and equipment that are needed to off-load and transport the LaForte are
available

* Delivery vehicle appropriate to your organization’s receiving facilities verified

» Staging area near the installation site planned for uncrating and preparing unit for
installation

* Personnel and equipment to uncrate and install Aleph LaForte are available.

Note: An Aleph service representative will supervise this activity, but the customer must provide
trained personnel to accomplish this activity.




Summary of Customer Pre Installation Responsibilities

Aleph recommends that the Service Representative who visits the Customer site before
Installation review the following items with each Customer AND observe the current state of
the facility as much as possible to ensure an efficient install will occur. All items below should
be reviewed with the Customer and then signed off when each Item has been completed.
When all Pre Installation requirements have been completed, Aleph LaForte Printer can be

Installed

Brief Description of Requirement

item Complete (Y/N)

Potential Impact

Customer Initials

A passageway (doorway, hallway, etc.) from
the truck unloading location and final printer
location must be available so the printer can
be moved into place using the proper
forklift. The LaForte Printer requires at least
270cm h240cm (depending on the type of
the printer the size can be different, please,
ask the layout of the printer

nstallation postponed

Capable of receiving the equipment properly,
Use appropriate personnel and equipment to
off-load and move the shipping containers to
a storage area or directly to a staging area, a

loading dock, a forklift truck & operator (3m

minimal length forks required)

Delivery, postponed,

deitional shipping

charges may apply

An area large enough to locate the printer.
The Aleph LaForte unit requires an area of at
least 7.62 m x 7.62 m. Floor where printer
will be located is strong enough to support
equipment 4000 Kg. Must be Flat and level
(allowable variation of 3 mm in 1000 mm
run). Area/room where printer will be
located is clean, no substantial dusts or
contaminants in the air.

Installation postpened

Al utilities {HVAC including humidification as
necessary, electrical, compressed air,
computer network interface, and water
supply and drain) available at the time

of installation, AND trained personnel to
assist with the installation in each of these
areas. NOTE that customer is responsible for
ensuring drainage from printer is conveyed
to the necessary well, etc. Use of a Sump
Pump is often necessary and if it is, the
customer should have one ready for install.

Equipment may not
operate correctly
nortions of the warranty
may be voided
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Brief Description of Requirement

item Complete (Y/N)

Potential Impact

Customer Initials

Room and equipment exhaust, makeup air
supply, equipment supports, and electrical
services meet all applicable codes and
ordinances. We recommend that the
printer is located in an area that has at least
5 air changes per hour with a minimum of
20% fresh air coming in through air return.

Poor working conditions
land equipment may not
operate correctly

Voltage is controlied within 380-400V,
Fluctuations in line voltage will adversely
affect the unit performance - supplying a
veltage to the printer that is outside of
this range will likely result in intermittent
data/ print corruption If line voltages are
outside this range.

Equipment may not
operate correctly
portions of the warranty
may be voided

Local area/room humidity is controlled
within 50-80% {may require
humidification equipment, especially for
dry, winter months in most regions of the
waorld).

Operation of the printer at humidity
below 40% will result in poor nozzle print
performance and poor print image
quality {service associated with problems
related to this are NOT covered under
warranty.

Room Temperatures will be maintained
at 18°Cto 25 Cand if Pigmentedinksare to
be installed environment will be between
18°C te25°C

Equipment will not
operate correctly
[Warranty voided

Waste inks tanks, Waste ink,
wastewater handling must be in
compliance with local regulatory
guidelines. Disposal is customer
responsibility.

Customer liability

A computer {stand or workstation) table,
with a minimum area 0.6 m x 12.0 m for
the RIP Software.

Paor ergonomic location
of workstation
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[Brief Description of Requirement

item Complete (Y/N)

Potential Impact

Customer Initials

Customer should order and receive the
recommended glue and glue remover needed
to operate the printer (will likely be needed
during installation). Consult Aleph Service if
questions about ordering.

Use of printer may be
delayed

Operator(s) for both the printer and the
workstation must be designated and avail-
ble full time to be trained during installation.

Use of printer may be
delayed

Operator{s} must have a prior understanding
of Windows PC operation to at least a
functional level

Use of printer may be
delayed

Workstation operator(s) must have a prior
understanding of textile or graphic arts file
preparation (depending on target application)

Use of printer may be
delayed

Fabrics/paper must be available and ready for
printing prior to instalfation.

Use of printer may be
delayed

Please list all fabrics/paper that are being
targeted for use:

How will fabrics be pre-treated? In-house
coating

Contract coating

Pre-coated fabrics

Supplier

Potential poor
performance

t the time of installation adequate facilities
or past-treatment finishing must be available
(already installed) to complete the printer
installation. Depending on the chemistry(s)
purchased, this would include steaming,
using and/or washing. Customer should be
already trained on the use of this equipment
rom the associated vendor

Use of printer may he
delayed

Aleph™ LAFORTE® Pre-Installation V.1
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An electronic or paper copy of the Aleph LaForte Pre-installation Manual is reviewed with the
customer.

Customer acknowledges that they reviewed the document and signs off below.

The customer has been given and understands all of the appropriate guideline documents. All in-
house or contract finishing operators have been prepared in accordance with these documents.
Failure to comply with these guidelines will compromise Aleph’s ability to successfully complete
the installation.

Warranty and service procedures have been explained to and understood by the customer
(specified in sales contract).

CUSTOMER SIGNATURE:

DATE of PREINSTALLATION COMPLETION: / /
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